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Please Call Customer Support:  562-229-0088. (Monday - Friday 9 AM - 5 PM Pacific Time) 
Or Email: help@woodbridgebath.com

Solid Surface Shower Wall Kits and Panels

INSTALLATION  MANUAL

TEAM LIFTING
REQUIRED

TEAM LIFTING REQUIRED TO LIFT AND DURING 
ENTIRE INSTALLATION OF THIS PRODUCT

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE UNPACKING THE PRODUCT
INSTRUCTIONS THAT, IF IGNORED, COULD RESULT IN DEATH OR SERIOUS INJURY CAUSED BY INCORRECT HANDLING

OR INSTALLATION OF THE PRODUCT. THESE INSTRUCTIONS MUST BE OBSERVED FOR SAFE INSTALLATION.

CCP-6030-WH96
CCP-6032-WH96
CCP-6036-WH96
CCP-6048-WH96
CCP-4836-WH96
CCP-3636-WH96

MAW-6030-CW96
MAW-6032-CW96
MAW-6036-CW96
MAW-6048-CW96
MAW-4836-CW96
MAW-3636-CW96

BRW-6036 -CO96
BRW-6032 -C096
BRW-6030 -CO96
BRW-4836 -CO96
BRW-3636 -CO96

Model: Model: Model: 

SCAN

For
Product Support

and Warranty

ME
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1.Product Specifications

A

1

B C

60"30"

96"

30" 3/16"

AB C

60"32"

96"

32" 3/16"

2

A

3

B C

60"36"

96"

36" 3/16"

AB C

60"48"

96"

48" 3/16"

4

A

5

B C

48"36"

96"

36" 3/16"

AB C

36"36"

96"

36" 3/16"

6

Size Chart Package Contents
Size Width (inch) Height (inch) Depth (inch)

Back Wall Panel(A) x1

x1

x1

Left Side Panel (B)

Right Side Panel (C)

60 96 30

60 96 32
60 96 36

60 96 48

48 96 36
36 96 36

1
2
3 
4
5
6
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2. Required Tools

100% clear 
silicone sealant

Drill with 3/8" drill bit

Pencil

Compass or dividers

Denatured Alcohol Personal Safety Equipment

Square 2 x 6 lumber as required for 
bracing (see Securing, wall panels)

Tape measure Level 
(Recommended Laser Level)

Circular saw with 60 to 80 
tooth carbide blade

Hole saw for shower 
faucet / shower head

Saber saw 
(straight up and down travel) 

with bi - metal blade (14 teeth per inch)Caulking gun
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3. Safety Guidelines
Before starting the installation, read this entire manual carefully. Make sure you 
understand each step and have the required tools and materials ready. Improper 
installation may result in product damage, water leakage, or personal injury.

Team Lifting Required
Each wall panel is heavy and fragile. Always have at least two people lift, carry, and 
position the panels. Avoid bending or twisting the panels during handling to prevent 
cracking or damage.

Personal Protection
Wear safety gloves, protective eyewear, and sturdy footwear during installation. Use ear 
protection when operating power tools. Avoid wearing loose clothing or jewelry that 
could become caught in tools.

Ventilation and Clean Work Area
Work in a well-ventilated area when applying adhesives or sealants. Open windows or 
use fans to circulate air. Avoid open flames or smoking near adhesives.

Plumbing and Electrical Precautions
Before drilling or cutting into walls, verify that no plumbing or electrical lines are behind 
the installation area. If unsure, consult a qualified professional.

Cutting and Drilling Safety
Cut or drill panels only on a stable, flat surface. 

Wall Preparation and Adhesive Use
Ensure all wall surfaces are clean, dry, smooth, and structurally sound before applying 
adhesive.
Use 100% clear or white silicone adhesive as recommended. Do not use nails, screws, 
or mechanical fasteners.

Follow the adhesive manufacturer’s curing and ventilation instructions.

Maintain room temperature above 65°F (18°C) during installation and curing.

Use a fine-tooth carbide or bi-metal blade suitable for composite materials.
Always wear a dust mask and ensure good ventilation when cutting or sanding.
Avoid placing hands near cutting edges.
Make all cutouts with rounded corners to reduce stress cracking.



4. Existing Wall Surface Preparation
     (Before Installing Panels)
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General
All wall surfaces must be clean, dry, smooth, plumb, and flat before installation. 
Remove any dust, soap scum, grease, silicone residue, or other contaminants. Rinse the 
surface thoroughly and allow it to dry completely. Correct uneven areas by sanding 
high spots and filling low areas until the surface flatness is within 1/8 inch over 6 feet. 
Apply a water- or oil-based bonding primer/sealer that is compatible with the panel 
adhesive. Avoid using PVA-only primers in wet areas. Allow the primer to fully cure 
according to the manufacturer’s instructions. Perform a 4-inch by 4-inch adhesion test 
before beginning the full installation to ensure proper bonding.

Cement or Concrete Walls
Make sure all cement or concrete surfaces are fully cured and completely dry before 
applying primer. If required, apply a waterproofing or vapor-control membrane in 
accordance with local building codes or the manufacturer’s recommendations. Use 
additional adhesive where necessary to achieve full contact between the substrate and 
the wall panel. Apply two coats of bonding primer/sealer, allowing each coat to dry and 
cure completely before proceeding.

Painted Drywall or Plaster (if present)
For painted or plastered walls, scuff-sand any glossy surfaces to remove sheen and 
improve adhesion. Repair all joints, cracks, or holes with appropriate filler, and remove 
any dust or loose paint. Apply a compatible bonding primer over the entire surface and 
allow it to cure fully before continuing.

Existing Tile
Inspect the tiled surface and reattach or replace any loose tiles. Remove all wall acces-
sories and fittings. Thoroughly clean and degrease the tile surface, then lightly degloss 
the finish to promote adhesion. Fill grout lines or apply a thin skim coat to create a 
smooth, even plane. Remove the bottom row of tiles and cut a small expansion or relief 
gap in the substrate to allow for ventilation and movement. Apply adhesive as needed 
to ensure full contact. If a trim kit is being used, remove tiles where necessary to provide 
a proper fit.

Wallpaper
Remove all wallpaper and remaining adhesive residue from the wall surface. Clean the 
substrate thoroughly, smooth out any irregularities, and repair any damaged areas. 
Apply two coats of bonding primer/sealer over the entire surface and allow it to dry 
completely before installation.

Masonite
Ensure that Masonite or similar wallboards are structurally sound and securely fastened
to framing members. Replace any panels that are swollen, soft, or otherwise damaged. 
Clean, dry, and smooth the surface completely. Apply a uniform coat of primer/sealer 
compatible with the panel adhesive and allow it to cure fully before installation.
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Step 1: Preparation

Step 2: Back Wall Panel(A)Installation

5. Installation Procedure

Confirm the shower base is fully installed 
and level, and that all walls are plumb and 
square.

Read all steps carefully before starting. Ensure that all surfaces are clean, level, and 
properly prepared.

1.

Turn off the water supply, remove 
fixtures and accessories, and clean wall 
surfaces until they are smooth and dry.

2.

If installing over existing walls, make sure 
the surface is even and add filler boards as 
needed; if preparing new walls, install ½" 
moisture-resistant cement/green board on 
the back, left, and right walls and leave a 
½" gap above the base and at the floor.

3.

If the substrate is porous or unsealed, apply 
a light coat of primer/sealer and allow it to 
dry completely before continuing.

4.

After measuring the back 
wall, transfer the measure-
ments onto the back wall 
panel, then cut and adjust 
the panel as needed.

1.

Filler Boards
When the existing wall finish (such as tile) does not extend up to the full height of the 
new wall panels, install a filler board of equal thickness (commonly 1/4-inch Masonite) 
to bring the surface flush. Secure the filler board firmly to the wall framing and ensure 
that all seams are flush, level, and smooth. Prime the filler board completely before 
panel installation. Failure to install filler boards where required may lead to water leak-
age or structural damage over time.

Note: Improper surface preparation, use of incompatible materials, or incorrect 
installation techniques may result in adhesion failure, water damage, or structural 
issues that are not covered under warranty. Proper preparation is essential for 
long-term performance.

6
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Measure and mark cutouts on the side panel 
according to your plumbing location.

Cut all openings from the finished side using a router or hole saw and support with 
scrap wood.

2.

1.

Step 3: Side Wall Panel (B&C) Installation

Note: The illustrations show an example with left-side 
plumbing. If your faucet and showerhead are on the 
right side, follow the same procedure using the right 
panel instead. Cut openings for the faucet and show-
erhead according to your layout.

Dry-fit the back panel to ensure proper alignment 
and adjust if necessary.

2.

Temporarily secure the panel to confirm the fit 
before applying adhesive.

3.

Dry-fit and adjust the panel 
for a tight, even joint with 
the back panel.

3.

Temporarily secure the 
side panel in position when 
alignment is correct.

4.

A

B C

7
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Apply the Adhesive in 1 - 1/4" diameter dots 
every 8 to 10 inches apart over the surface of 
the panel. Follow the Adhesive manufacturer’s 
instructions and note all ventilation and instal-
lation precautions.

Step 4: Adhesive Application and Panel Installation

Clean the backs of each panel with denatured 
alcohol or another non -oil - based cleaning 
solvent. Do not use oil-based cleaners, such 
as mineral spirits, to clean the panels. The oil 
in the cleaner will prevent the panel from 
adhering properly to the wall.

1.

2.

Any cut out for accessories should have rounded corners (sharp corners can promote 
stress cracks).

DO NOT force a panel to fit a bowed or curved wall as it may break; furthermore, the 
resiliency of the panel can break the Adhesive bond to the wall surface.

WARNING
IMPORTANT NOTICE

Install the back panel first, followed by the plumbing-side and the opposite wall 
panels.

3.

Use temporary braces or supports to hold the panels in place for at least 24 hours while 
curing.

4.

4.1 Place two or three braces against the back 
wall. Place two braces on panels that are 48" or 
less and three braces on panels greater than 48" 
wide.

4.2 Place two braces against each left and right 
wall.

Securing Wall Panels

8
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4.3 Install (wedge) three horizontal braces (six 
total) against the left and right wall braces.

4.4 Insert small blocks between the front - to - 
rear panel braces and the back panel braces. 
These will apply pressure to the back panel to 
hold it in place.

4.5 Remove the braces after 24 hours.

Wipe away any excess adhesive and apply silicone sealant along all joints and 
corners for a watertight finish.

5.

Step 5: Final Check and Cleaning

Inspect all seams and corners to confirm a complete 
silicone seal with no gaps.

1.

Remove temporary braces or supports after the 
adhesive has fully cured.

2.

Do not remove the protective film until all sealant 
has cured for at least 24 hours.

3.

Reinstall fixtures, then clean the panels with a soft 
cloth and non-abrasive cleaner.

4.

This process is not recommended for the do - it - yourself homeowner.
Using hot melt glue in place of bracing requires application by a qualified installer. This 
temporary bonding method must hold the panel to the wall during the 24 hour curing 
time of the adhesive. The hot melt glue by itself is not sufficient to bond the panel to the 
wall. Therefore, improper or inadequate application of the hot melt glue may result in 
insufficient bonding of the panel to the wall. Due to the weight of the panel, failure to 
follow this recommendation may allow it to detach itself from the wall, causing possible 
injury to someone in or around the shower enclosure.

Improper installation methods may also result in water damage or other damage to 
floors, walls, or other portions of your building or home.

IMPORTANT NOTICE

AB C

9
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Cleaning and maintenance of the shower wall panels should be performed regularly.

The ideal cleaning time is right after shower use. Soap scum, lime, and other heavy soil 
could contain invasive materials. The lack of cleaning and maintenance could result in 
damage to the surface of the wall panels and the core. Lack of cleaning shower walls 
could create discoloration of the wall panel.
Shower walls should be cleaned regularly with a nonabrasive all - purpose household 
cleaner or window cleaner. Always test your cleaning solution on an inconspicuous 
area before applying it to the entire surface.
Avoid using abrasive cleaners, scouring powders, grit, acid, acetone, alkaline, and am-
monia.
To extend the life span of the wall panels, daily cleaning with wet wipes and proper 
diluted neutral detergent (PH 7 - 8) is recommended. Always clean with a wet cloth as 
dry cleaning could scratch the surface.

Avoid high concentrations of solvents, and strong alkaline and strong acidic solution 
during the cleaning process.

A thin layer of wax could be applied to the surface of the wall panel after the cleaning 
process.

Improper use of tools and sharp objects will create permanent scratch damage on the 
surface.

7. Care And Maintenance

10
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Woodbridge warrants the following products as listed in below to be free from defects in material 
and workmanship, subjected to the limitations set forth in this limited warranty.

To obtain warranty and replacement parts, please send e-mail to help@woodbridgebath.com with the original receipt information, 
Woodbridge will determine whether to repair or replace your product, issue a refund or issue a credit.

RESPONSIBILITIES OF OTHERS

DISCLAIMER

This limited warranty is non-transferable and only applies to products purchased and installed in the United States and Canada

Bathtub, Whirlpool/Air Bubble Massage Tub, Cold Plunge, Wooden Tub: 1 Year limited to be free of defects in material and 
workmanship.
Sauna room and Sauna Tent: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.

 Solid Surface Shower Wall Panel, SMC Shower Base: 10 Years limited warranty to be free from material defects.
 Stainless Steel Sink: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Medicine Cabinet, LED Mirror: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Granite, Marble, Engineered Quartz Vanity Top: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Vanity and Vanity Top: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Faucet: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Toilet and Bidet: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.

Drain Cover and PVC Drain: 1 Year limited to be free of defects in material and workmanship.
Shower Door: Lifetime warranty on glass components and 1 Year limited on other hardware.

This limited warranty excludes all industrial, commercial and business usage. Proof of purchase (original sales receipt) from the original purchaser, Description 
and pictures of defect, model number or model description must be provided to Woodbridge Bath for all warranty claims and Woodbridge Bath IS NOT responsible 
for labor cost, removal or installation costs.

This limited warranty shall not apply to goods which have been subject to accident, negligence, improper installation, product abuse, product misuse, or use of 
cleaners containing abrasives, alcohol or other organic solvents, whether performed by a contractor, service company, or yourself, are excluded from this 
warranty.

This warranty does not cover surface damaged caused by use of chemicals that break through or dissolve the surface finish or damage caused by the accidental 
dropping of sharp or heavy objects. lmproper care and use of abrasive cleaners and will void the warranty.

During this limited warranty period if a malfunction occurs and after inspection it is determined that a defect developed during normal use, Woodbridge reserves 
the right to take any of the following actions at its discretion:

(1) repair or replace the defective part(s) or product(s) at cost
(2) issue a refund of the original purchase price of the product(s) (Valid within 30 days from the date of purchase)
(3) issue a credit to be applied toward the purchase of a new product. Shipping or delivery charges may apply. Whether such charges are required, and the 
amount and conditions under which they apply, shall be determined solely at the discretion of Woodbridge.

Except as expressly provided, there shall be no warranty or obligation, express or implied, oral or statutory. No dealer or other person has the authority to make 
any warranties or representations concerning or its products. In no event shall be held responsible for any such warranties or representations.

Some states/provinces do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, or the exclusion on limitation of special, incidental or consequential 
damages, so these limitations and exclusions may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights, you may also have other rights which vary from 
state/province to state/province.

Inspecting the unit prior to installation is the responsibility of the installer or building contractor who acts on behalf of the user. They are responsible for ensuring 
the unit is free of defect or damage. Notices are placed on the unit and on the shipping carton advising the installer of this responsibility. In the event of a 
problem, the unit must not be installed. Woodbridge is not responsible for failures or damage that could have been discovered, repaired, or avoided by proper
inspection and testing prior to installation.

Damage occurring in transit is the responsibility of the carrier. The user or installer MUST open the crate and inspect the unit for damage when it is delivered. If 
damage is discovered, it must be reported immediately to the seller and the carrier in writing, and an inspection requested. Failure of the carrier to respond 
should be reported to the seller and the carrier. Your freight claims should be filed promptly thereafter.

This limited warranty does not cover any liability for consequential or incidental damages, all of which are hereby expressly disclaimed, or the extension beyond 
the duration of this limited warranty of any implied limited warranties, including those of merchantability or fitness for an intended purpose.

Caution:
NEVER use cleaners containing abrasives, ammonia, bleach, acids, waxes, alcohol, solvents or other products not recommended for chrome finishes. Doing so will 
void the warranty.
Woodbridge products should be installed by a fully insured and licensed contractor only. Installation by anyone other than fully insured and licensed contractor 
will void this limited warranty.

WARRANTY

11
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Please don't hesitate to contact us if you have any questions or concerns.

Customer Service Phone: 562-229-0088.  (Monday - Friday 9 AM - 5 PM Pacific Standard Time)
Or Email: help@woodbridgebath.com

IMPORTANT!
DO NOT USE: Abrasive cleaners such as: acid, ammonia, bleach, and similar solutions. Use of such solutions may cause 

corrosion, finish peeling, and/or dull the surface. 

DO NOT USE: Abrasive sponges or cloth. Never use steel, wool, or wired brushes that will permanently scratch the surface.

Retain these installation instructions for future reference!

Thank you for using WOODBRIDGE products!

SCAN

For
Product Support

and Warranty

ME

California (Norwalk)Centre de distribution 
15600 Blackburn Ave, Norwalk, CA 90650

New Jersey (Somerset) Centre de distribution
635 Pierce St, Somerset, NJ 08873

Floride (Orlando) Centre de distribution 
13645 S Orange Ave, Orlando, FL 32824

Canada (Ontario)Centre de distribution 
615 Orwell Street, Unit C, Mississauga, ON L5A2W4, Canada

12
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SCANNEZ
-MOI

Pour l’assistance
produit et
la garantie

BRW-6036 -CO96
BRW-6032 -C096
BRW-6030 -CO96
BRW-4836 -CO96
BRW-3636 -CO96

Assistance client: 562-229-0088 (Du lundi au vendredi, de 9h à 17h, heure du Pacifique).
Courriel: help@woodbridgebath.com

KITS ET PANNEAUX DE PAROI DE DOUCHE 
EN MATIÈRE SOLIDE

MANUEL D'INSTALLATION

CCP-6030-WH96
CCP-6032-WH96
CCP-6036-WH96
CCP-6048-WH96
CCP-4836-WH96
CCP-3636-WH96

Modèle:  
MAW-6030-CW96
MAW-6032-CW96
MAW-6036-CW96
MAW-6048-CW96
MAW-4836-CW96
MAW-3636-CW96

Modèle: Modèle: 

MANUTENTION 
PAR ÉQUIPE REQUISE

TOUJOURS PORTER À PLUSIEURS PERSONNES 
(Pour soulever et durant toute l'installation de ce produit).

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT DE DÉBALLER LE PRODUIT.
INSTRUCTIONS QUI, SI ELLES SONT IGNORÉES, POURRAIENT ENTRAÎNER LA MORT OU DES BLESSURES GRAVES CAUSÉES 
PAR UNE MANUTENTION OU UNE INSTALLATION INCORRECTE DU PRODUIT. VEUILLEZ SUIVRE TOUTES LES CONSIGNES 

POUR UNE INSTALLATION SÉCURITAIRE.

13
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1. Spécifications du Produit

A

1

B C

60"30"

96"

30" 3/16"

AB C

60"32"

96"

32" 3/16"

2

A

3

B C

60"36"

96"

36" 3/16"

AB C

60"48"

96"

48" 3/16"

4

A

5

B C

48"36"

96"

36" 3/16"

AB C

36"36"

96"

36" 3/16"

6

Guide des Dimensions Contenu du Colis
Dimensions Largeur (pouce) Hauteur (pouce) Profondeur (pouce)

Panneau de paroi arrière(A) x1

x1

x1

Panneau latéral gauche (B)

Panneau latéral droit (C)

60 96 30

60 96 32
60 96 36

60 96 48

48 96 36
36 96 36

1
2
3 
4
5
6

14



2. Outils requis

Mastic silicone
100% transparent

Perceuse avec
mèche 3/8" (9.5 mm)

Crayon

Compas ou trusquin

Alcool dénaturé Équipements de
protection individuell

Équerre de maçon Bois de charpente 2x6" 
(étaiement)

Mètre ruban Niveau
(Niveau laser recommandé)

Scie circulaire à lame
carbure (60-80 dents)

Scie-cloche pour
mitigeur/pommeau

Scie sauteuse avec
lame bimétal (14 dents/pouce)Pistolet à calfeutrer

15
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3. Consignes de Sécurité
Avant de commencer l’installation, lisez attentivement ce manuel dans son intégralité. 
Assurez-vous de comprendre chaque étape et de disposer des outils et matériaux 
nécessaires. Une installation incorrecte peut entraîner des dommages au produit, des 
fuites d’eau ou des blessures.

Manutention à Deux Personnes Requise
Chaque panneau mural est lourd et fragile. Soulevez, transportez et positionnez toujours 
les panneaux à deux personnes ou plus. Évitez de plier ou de tordre les panneaux afin de 
prévenir tout risque de fissure ou de dommage.

Protection Individuelle
Portez des gants de sécurité, des lunettes de protection et des chaussures robustes 
pendant l’installation. Utilisez une protection auditive lors de l’utilisation d’outils 
électriques. Évitez les vêtements amples ou les bijoux qui pourraient se coincer dans 
les outils.

Ventilation et Espace de Travail Propre
Travaillez dans une zone bien ventilée lors de l’application d’adhésifs ou de mastics. 
Ouvrez les fenêtres ou utilisez des ventilateurs pour faire circuler l’air. Évitez les flammes 
nues ou de fumer à proximité des adhésifs.

Précautions Électriques et de Plomberie
Avant toute découpe ou perçage dans les murs, vérifiez qu’aucune canalisation ou 
conduite électrique ne se trouve derrière la zone d’installation. En cas de doute, consultez 
un professionnel qualifié.

Découpe et Perçage en Sécurité
Découpez ou percez les panneaux uniquement sur une surface stable et plane.

Préparation des Murs et Utilisation de l’Adhésif
Assurez-vous que toutes les surfaces murales sont propres, sèches, lisses et 
structurellement solides avant d’appliquer l’adhésif.

Utilisez uniquement un adhésif en silicone transparent ou blanc à 100 %. N’utilisez 
pas de clous, vis ou fixations mécaniques.

Respectez les instructions du fabricant concernant le séchage et la ventilation 
de l’adhésif.

Maintenez une température ambiante supérieure à 18 °C (65 °F) pendant l’installation 
et le séchage.

Utilisez une lame en carbure ou bimétal à dents fines adaptée aux matériaux 
composites ou acryliques.
Portez toujours un masque anti-poussières et assurez une bonne ventilation lors de 
la découpe ou du ponçage.
Ne placez jamais les mains à proximité des zones de coupe.

Réalisez toutes les découpes avec des coins arrondis pour éviter les fissures de tension.

16
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4. Préparation des surfaces murales existantes 
     (avant l’installation des panneaux)
Généralités
Toutes les surfaces murales doivent être propres, sèches, lisses, d’aplomb et planes 
avant l’installation. Enlevez toute poussière, trace de savon, graisse, résidus de silicone 
ou autres contaminants. Rincez soigneusement la surface et laissez-la sécher complète-
ment. Corrigez les irrégularités en ponçant les zones surélevées et en comblant les 
creux, jusqu’à obtenir une planéité de 3 mm sur 1,8 m (1/8 po sur 6 pi). Appliquez un 
apprêt/scellant d’adhérence à base d’eau ou d’huile compatible avec l’adhésif des pan-
neaux. Évitez les apprêts à base de PVA seuls dans les zones humides. Laissez l’apprêt 
sécher et durcir complètement selon les instructions du fabricant. Effectuez un test 
d’adhérence de 10 × 10 cm (4 × 4 po) avant de commencer l’installation complète afin de 
vérifier l’adhérence.

Murs en ciment ou en béton
Assurez-vous que toutes les surfaces en ciment ou en béton soient entièrement durcies 
et complètement sèches avant d’appliquer l’apprêt. Si nécessaire, appliquez une mem-
brane d’étanchéité ou de contrôle de vapeur conforme aux codes du bâtiment ou aux 
recommandations du fabricant. Utilisez de l’adhésif supplémentaire si besoin pour 
assurer un contact complet entre le support et le panneau mural. Appliquez deux 
couches d’apprêt/scellant d’adhérence, en laissant chaque couche sécher et durcir 
complètement avant de poursuivre.

Cloisons peintes ou plâtre (le cas échéant)
Pour les murs peints ou enduits, poncez légèrement les surfaces brillantes afin d’élimin-
er le lustre et d’améliorer l’adhérence. Réparez toutes les fissures, joints ou trous avec 
un enduit approprié et éliminez la poussière et la peinture écaillée. Appliquez un apprêt 
d’adhérence compatible sur toute la surface et laissez-le sécher complètement avant de 
continuer.

Carrelage existant
Inspectez la surface carrelée et refixez ou remplacez toute tuile détachée. Retirez tous 
les accessoires muraux et garnitures. Nettoyez soigneusement et dégraissez la surface 
des carreaux, puis déglacez-la légèrement pour favoriser l’adhérence. Comblez les 
joints ou appliquez une fine couche de ragréage afin d’obtenir une surface lisse et uni-
forme. Retirez la rangée inférieure de carreaux et découpez un petit joint de dilatation 
ou d’aération dans le support pour permettre la ventilation et les mouvements. Appli-
quez l’adhésif au besoin pour garantir un contact complet. Si un ensemble de finition 
(trim kit) est utilisé, retirez les carreaux nécessaires pour assurer un ajustement 
adéquat.

Papier peint
Retirez tout le papier peint et les résidus d’adhésif de la surface murale. Nettoyez soi-
gneusement le support, égalisez les irrégularités et réparez les zones endommagées. 
Appliquez deux couches d’apprêt/scellant d’adhérence sur toute la surface et laissez 
sécher complètement avant l’installation.

17
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1.

Étape 1 : Préparation

5. Procédure d'Installation

Vérifiez que le receveur de douche est 
parfaitement installé et de niveau, et que 
tous les murs sont d'aplomb et d'équerre.

Lisez attentivement toutes les étapes avant de commencer. Vérifiez que toutes les 
surfaces sont propres, de niveau et correctement préparées.

2. Coupez l'arrivée d'eau, retirez les robinet-
teries et les accessoires, puis nettoyez la 
surface des murs pour qu'elle soit lisse et 
sèche.

3. S'il s'agit d'une installation sur des murs 
existants, assurez-vous qu'ils sont parfait-
ement plans et comblez les éventuels vides 
avec des cales ; pour des murs neufs, fixez 
un panneau hydrofuge (type placoplâtre 
ou panneau ciment) de ½ pouce d'épais-
seur sur les murs du fond, de gauche et de 
droite, en laissant un jour de ½ pouce 
au-dessus du receveur et au niveau du sol.

4. Si le support est poreux ou non traité, appli-
quez une couche légère de primaire d'ac-
crochage et laissez sécher complètement 
avant de poursuivre.
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Masonite
Ensure that Masonite or similar wallboards are structurally sound and securely fastened
to framing members. Replace any panels that are swollen, soft, or otherwise damaged. 
Clean, dry, and smooth the surface completely. Apply a uniform coat of primer/sealer 
compatible with the panel adhesive and allow it to cure fully before installation.

Plaques de compensation (Filler Boards)
Lorsque le revêtement mural existant (comme le carrelage) ne s’étend pas jusqu’à la 
hauteur complète des nouveaux panneaux, installez une plaque de compensation 
d’épaisseur équivalente (généralement 6 mm – 1/4 po Masonite) pour obtenir une sur-
face affleurante. Fixez solidement la plaque à l’ossature murale et assurez-vous que 
toutes les jonctions soient planes, de niveau et lisses. Appliquez un apprêt complet sur 
la plaque avant d’installer les panneaux. L’absence de plaques de compensation, 
lorsque nécessaires, peut entraîner des infiltrations d’eau ou des dommages structurels 
à long terme.

Remarque: Une préparation de surface inadéquate, l’utilisation de matériaux incom-
patibles ou des techniques d’installation incorrectes peuvent entraîner une défaillance 
d’adhérence, des infiltrations d’eau ou des dommages structurels. Ces situations ne 
sont pas couvertes par la garantie. Une préparation correcte des surfaces murales est 
essentielle pour assurer une installation durable et étanche à long terme.
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Mesurez et marquez les découpes sur le panneau 
latéral en fonction de l'emplacement de votre 
plomberie.

Découpez toutes les ouvertures depuis la face finie à l'aide d'une défonceuse ou 
d'une scie cloche, en soutenant le panneau avec un morceau de bois.

2.

1.

Étape 3: Installation du Panneau Latéral(B&C)
Remarque: Les illustrations montrent un exemple avec une plomberie à gauche. Si 
votre robinetterie et votre pomme de douche sont à droite, suivez la même 
procédure en utilisant le panneau droit. Découpez les ouvertures pour la robinetterie 
et la pomme de douche selon votre configuration.

Après avoir mesuré le mur arrière, transférez les 
mesures sur le panneau du mur arrière, puis 
coupez et ajustez le panneau selon les besoins.

2.

Fixez temporairement le panneau pour confirmer 
sa position avant d'appliquer l'adhésif.

3.

Fixez temporairement le panneau pour confirmer 
sa position avant d'appliquer l'adhésif.

4.
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Étape 2: Installation du Panneau Arrière(A)
Placez le panneau arrière face vers le haut. Mesurez et marquez les découpes 
nécessaires, puis effectuez-les soigneusement à l'aide d'une scie à denture fine.

1.

A
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Étape 4: Application de l'Adhésif et Pose des Panneaux

Nettoyez le dos de chaque panneau avec de 
l'alcool dénaturé ou un autre solvant de nettoy-
age non huileux. N'utilisez pas de nettoyants à 
base d'huile comme le white-spirit : l'huile 
empêcherait l'adhérence correcte du panneau 
au mur.

1.

Appliquez l'adhésif en points de 32 mm de diamètre (1-1/4") espacés de 20 à 25 cm 
(8-10"), uniformément répartis sur la surface du panneau. Suivez les instructions 
du fabricant d'adhésif, notamment pour la ventilation et les précautions d'installa-
tion.

2.

Toute découpe pour accessoires doit présenter des coins arrondis (les angles vifs peu-
vent provoquer des fissures de contraintes).
NE FORCEZ PAS un panneau à épouser un mur bombé ou incurvé, car il pourrait se briser 
; de plus, la flexibilité du panneau peut rompre l'adhérence au mur.

AVERTISSEMENT
Risque de Poussières

Effectuez une mise en place 
à sec et ajustez le panneau 
pour obtenir un joint étroit 
et régulier avec le panneau 
arrière.

3.

Fixez temporairement le 
panneau latéral en posi-
tion une fois l'alignement 
correct.

4.
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nstallez d'abord le panneau arrière, suivi du panneau du côté de la plomberie, puis du 
panneau du mur opposé.

3.

Utilisez des étais ou des supports temporaires pour maintenir les panneaux en place 
pendant le temps de séchage (pendant au moins 24 heures).

4.

4.1 Placez deux ou trois étais contre le panneau 
arrière. Placez deux étais pour les panneaux ≤ 
48" (122 cm) et trois étais pour les panneaux > 
48".

Étaiement des Panneaux Muraux

B C
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4.2 Placez deux étais contre chaque mur latéral 
(gauche et droit).

4.3 Fixez (par calage) trois étais horizontaux (six 
au total) contre les étais des murs latéraux 
gauche et droit.

4.4 Insérez des calettes entre les étais avant-ar-
rière et les étais du panneau arrière. Ces calettes 
appliqueront une pression sur le panneau arrière 
pour le maintenir en place.

4.5 Retirez les étais après 24 heures.

Des méthodes d'installation non conformes peuvent également provoquer des dégâts 
des eaux ou autres dommages aux sols, murs ou autres parties de votre bâtiment ou 
domicile.

Par conséquent, une application incorrecte ou inadéquate de la colle thermofusible peut 
entraîner une adhérence insuffisante du panneau au mur.
En raison du poids du panneau, le non-respect de cette recommandation pourrait provo-
quer son détachement du mur, risquant de blesser quelqu'un dans ou autour de la cabine 
de douche.

21 

AVIS IMPORTANT
Cette méthode n'est pas recommandée pour les particuliers bricoleurs. 

L'utilisation de colle thermofusible en remplacement des étaiements nécessite une appli-
cation par un installateur qualifié. Cette méthode de fixation temporaire doit maintenir le 
panneau contre le mur pendant le temps de séchage de 24 heures de l'adhésif. La colle 
thermofusible seule ne suffit pas à fixer le panneau au mur. 

Essuyez l'excès d'adhésif et appliquez un joint en silicone le long de tous les joints et 
angles pour assurer l'étanchéité.

5.
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Étape 5: Vérification Finale et Nettoyage
Inspectez tous les joints et les angles pour vérifier 
que le scellement au silicone est complet et sans 
interstices.

1.

Retirez les étais supports temporaires une fois 
que l'adhésif est complètement polymérisé (sec).

2.

Ne retirez le film protecteur qu'après la polyméri-
sation complète du joint d'étanchéité, pendant au 
moins 24 heures.

3.

Réinstallez les robinetteries, puis nettoyez les 
panneaux avec un chiffon doux et un produit 
d'entretien non abrasif.

4.

Le nettoyage et la maintenance des panneaux muraux de douche doivent être effectués 
régulièrement.

Le moment idéal pour le nettoyage est juste après l'utilisation de la douche. Le tartre de 
savon, le calcaire et autres salissures tenaces peuvent contenir des substances agres-
sives. Le manque de nettoyage et d'entretien peut entraîner l'endommagement de la 
surface des panneaux muraux et de leur noyau. Le manque de nettoyage des parois de 
douche peut provoquer des décolorations du panneau mural.

Les parois de douche doivent être nettoyées régulièrement avec un nettoyant ménager 
polyvalent non abrasif ou un nettoyant pour vitres. Testez toujours votre solution de 
nettoyage sur une zone discrète avant de l'appliquer sur toute la surface.

Évitez d'utiliser des nettoyants abrasifs, des poudres à récurer, du matériau abrasif, de 
l'acide, de l'acétone, des substances alcalines et de l'ammoniaque.

Pour prolonger la durée de vie des panneaux muraux, un nettoyage quotidien avec des 
lingettes humides et un détergent neutre correctement dilué (PH 7 - 8) est recommandé. 
Nettoyez toujours avec un chiffon humide car un nettoyage à sec pourrait rayer la sur-
face.

Évitez les fortes concentrations de solvants, ainsi que les solutions fortement alcalines 
ou fortement acides pendant le processus de nettoyage.

Une fine couche de cire peut être appliquée sur la surface du panneau mural après le 
processus de nettoyage.

Une mauvaise utilisation d'outils ou d'objets pointus créera des rayures permanentes 
sur la surface.

7. Retirez les étais après 24 heures.

22
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Woodbridge garantit que les produits énumérés ci-dessous sont exempts de tout défaut de 
matériau et de fabrication, sous réserve des limitations stipulées dans la présente garantie limitée.

Pour bénéficier de la garantie et obtenir des pièces de rechange, veuillez envoyer un courrier électronique à help@woodbridgebath.com 
en joignant les informations du reçu original. Woodbridge déterminera s'il convient de réparer ou de remplacer votre produit, de le 
rembourser ou de lui accorder un crédit.

RESPONSABILITÉS D'AUTRUI

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ

Cette garantie limitée n'est pas transférable et ne s'applique qu'aux produits achetés et installés aux États-Unis et au Canada.

Baignoire, baignoire de massage à remous/à bulles d'air, baignoire à immersion froide, Baignoire en bois: 1 an de garantie contre les 
défauts de matériaux et de fabrication.
Salle de sauna et tente de sauna: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.

 Panneau de douche en surface solide et receveur de douche en SMC : garantie limitée de 10 ans contre tout défaut de matériau.
 Évier en acier inoxydable: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Armoire à pharmacie, miroir à DEL: 1 an contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Dessus de meuble-lavabo en granit, en marbre ou en quartz reconstitué: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Meuble-lavabo et dessus de meuble-lavabo: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication. 
Robinetterie: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Toilettes et bidet: 1 an de garantie contre les défauts de matériaux et de fabrication.

Couvercle de drain et drain en PVC: garantie limitée de 1 an contre les défauts de matériaux et de fabrication.
Porte de douche: garantie à vie sur les composants en verre et garantie limitée à 1 an sur les autres éléments de quincaillerie.

Cette garantie limitée exclut toute utilisation industrielle, commerciale ou professionnelle. Une preuve d’achat (reçu de vente original) du premier acheteur, ainsi 
qu’une description et des photos du défaut, le numéro de modèle ou la description du modèle doivent être fournis à Woodbridge Bath pour toute réclamation au 
titre de la garantie. Woodbridge Bath n’est PAS responsable des coûts de main-d’œuvre, ni des frais de dépose ou d’installation.

Cette garantie limitée ne s'applique pas aux produits ayant fait l'objet d'un accident, d'une négligence, d'une installation incorrecte, d'un abus ou d'une 
mauvaise utilisation du produit, ou de l'utilisation de nettoyants contenant des abrasifs, de l'alcool ou d'autres solvants organiques, qu'elle soit effectuée par un 
entrepreneur, une société de service ou vous-même.

Cette garantie ne couvre pas les dommages de surface causés par l'utilisation de produits chimiques qui percent ou dissolvent la finition de la surface ou les 
dommages causés par la chute accidentelle d'objets lourds ou tranchants. Un mauvais entretien et l'utilisation de nettoyants abrasifs annulent la garantie.

Pendant cette période de garantie limitée, si un dysfonctionnement se produit et qu'après inspection il est déterminé qu'un défaut est apparu lors d'une utilisation 
normale, Woodbridge se réserve le droit, à sa discrétion, de prendre l’une des actions suivantes :

(1) réparer ou remplacer la ou les pièces ou le ou les produits défectueux au prix coûtant
(2) rembourser le prix d'achat initial du ou des produits (valable dans un délai de 30 jours à compter de la date d'achat)
(3) émettre un crédit à appliquer à l'achat d'un nouveau produit. Des frais d’expédition ou de livraison peuvent s’appliquer. La décision d’imposer de tels frais, ainsi 
que leur montant et les conditions dans lesquelles ils s’appliquent, relève exclusivement de la discrétion de Woodbridge.

Sauf disposition expresse, il n'existe aucune garantie ou obligation, expresse ou implicite, orale ou statutaire. Aucun revendeur ou autre personne n'est habilité à 
donner des garanties ou à faire des déclarations concernant ses produits. En aucun cas, nous ne pourrons être tenus responsables de telles garanties ou 
représentations.

Certains États/provinces n'autorisent pas la limitation de la durée d'une garantie implicite, ni l'exclusion ou la limitation des dommages spéciaux, accessoires ou 
indirects, de sorte que ces limitations et exclusions peuvent ne pas s'appliquer à vous. Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques, vous pouvez 
également avoir d'autres droits qui varient d'un état/province à l'autre. 

L'inspection de l'appareil avant son installation incombe à l'installateur ou à l'entrepreneur en bâtiment qui agit au nom de l'utilisateur. Il doit s'assurer que 
l'appareil ne présente aucun défaut ou dommage. Des avis sont placés sur l'appareil et sur le carton d'expédition pour informer l'installateur de cette responsabil-
ité. En cas de problème, l'appareil ne doit pas être installé. Woodbridge n'est pas responsable des défaillances ou des dommages qui auraient pu être découverts, 
réparés ou évités par une inspection et des essais appropriés avant l'installation. Les dommages survenus pendant le transport relèvent de la responsabilité du 
transporteur.

L'installateur DOIT ouvrir la caisse et inspecter l'appareil pour vérifier qu'il n'est pas endommagé lors de la livraison. Si des dommages sont constatés, ils doivent 
être immédiatement signalés par écrit au vendeur et au transporteur, et une inspection doit être demandée. L'absence de réponse du transporteur doit être 
signalée au vendeur et au transporteur. Les réclamations concernant le fret doivent être déposées sans délai.

Cette garantie limitée ne couvre pas la responsabilité pour les dommages consécutifs ou accessoires, qui sont tous expressément rejetés par la présente, ou 
l'extension au-delà de la durée de cette garantie limitée de toute garantie limitée implicite, y compris celles de la qualité marchande ou de l'adéquation à l'usage 
prévu.

Attention: 
N'UTILISEZ JAMAIS de produits nettoyants contenant des abrasifs, de l'ammoniaque, de l'eau de Javel, des acides, des cires, de l'alcool, des solvants ou tout autre 
produit non recommandé pour les finitions chromées. Le non-respect de cette instruction entraînera l'annulation de la garantie.
Les produits Woodbridge ne doivent être installés que par un entrepreneur dûment assuré et agréé. L'installation par une personne autre qu'un entrepreneur 
agréé et pleinement assuré annulera la présente garantie limitée.

GARANTIE
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Si vous avez des questions ou des préoccupations, n'hésitez pas à nous contacter.

Téléphone du service à la clientèle: 562 -229 -0088.(9 h à 17 h, heure normale du Pacifique,
   du lundi au vendredi) ou par courriel à: help@woodbridgebath.com

IMPORTANT!
N'UTILISEZ PAS: Des nettoyants abrasifs tels que l'acide, l'ammoniaque, l'eau de Javel et autres solutions similaires. L'utilisation de 

telles solutions peut provoquer de la corrosion, un décollement de la finition et/ou un ternissement de la surface.

N'UTILISEZ PAS: Des éponges ou des tissus abrasifs. N'utilisez jamais d'objets tels que de l'acier, de la laine ou des brosses 
métalliques qui rayeraient de façon permanente la surface du produit.

Conservez ces instructions d'installation pour vous y référer 
ultérieurement!

Merci d'utiliser les produits WOODBRIDGE!

SCANNEZ
-MOI

Pour l’assistance
produit et
la garantie

Canada (Ontario)Centre de distribution 
615 Orwell Street, Unit C, Mississauga, ON L5A2W4, Canada

California (Norwalk)Centre de distribution 
15600 Blackburn Ave, Norwalk, CA 90650

New Jersey (Somerset) Centre de distribution
635 Pierce St, Somerset, NJ 08873

Floride (Orlando) Centre de distribution 
13645 S Orange Ave, Orlando, FL 32824


